DAROVACIA ZMLUVA

o finanénej podpore — dare

uzatvorena podfa § 628 anasl. Obéianskeho
zakonnika

Zmluvné strany:

A. The Capital Markets Company
Slovakia, s. r. 0, so sidlom Karadzi¢ova
8/A, 82108 Bratislava, okres Bratislava
I, 1ICO: 46 620 362 (dalej len ,Darca‘),
Zastapeny: Claus Hintermeier - Head of
Nearshore

B. Slovenska technicka univerzita
v Bratislave, Fakulta informatiky a
informaénych technolégii, So sidlom:
llkovicova 3, 842 16 Bratislava,
IC0:00397687, Zastipena: doc. Ing.
Pavel Citak, PhD., dekan fakulty,
Bankové spojenie: Statna pokladnica,
Cislo aétu: 7000085552, Kéd
banky:8180, dalej len ,Obdarovany")

1 Clanok

1.1 Darca daruje obdarovanému
finanény dar vo vyske 3 000 eur
(,,.Dar"), slovom: tritisic eur, ktory
je uréeny na zabezpecenie aktivit
FIT STU - IIT.SRC 2013,
Studentska vedecka konferencia
zamerana na informatiku a
informaéné technolégie (,,Ugel").

1.2 Darca sa zavézuje, 2e pefiazny
Dar uvedeny v ¢&lanku I. bod 1.1
poskytne obdarovanému
bankovym prevodom na ulet
obdarovaného uvedeny v tejto
zmluve

DONATION AGREEMENT

on funding support

made pursuant to Section 628 ff. of the Civil
Code

Parties

A. The Capital Markets Company
Slovakia, s. r. o. with its registered
office at KaradZicova 8/A, 82108
Bratislava okres Bratislava || Company
ID no. (ICO): 46 620 362 (“Donor’),
Represented by: Claus Hintermeier -
Head of Nearshore

B. Slovenska technicka univerzita v
Bratislave, Fakulta informatiky a
Informaénych technolégii (Slovak
University @ of  Technology in
Bratislava, Faculty of Informatics and
Information Technology), Registered
offices: llkovicova 3, 842 16 Bratislava,
Company ID (ICO): 00397687,
Represented by: doc. Ing. Pavel Citék,
PhD, Dean Banking instructions: State
Treasury, Account No: 7000085552,
Bank code:8180 (Donee)

1 Article

L1 Donor shall make a financial
donation to the Donee of EUR
3,000 (the “Donation”), in words:
three thousand euros, such
donation designed to cover the
operations of FIIT STU - lIT.SRC
2013, infarmatics and
Information Technologies
Student Research Conference
(the “Purpase’”).

1.2 Donor undertakes to provide the
financial Donation set out in
Article |, paragraph 1.1, to the
Donee by way of a bank transfer
to Donee’s account set out in this
Agreement.
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2 Clanok

Obdarovany dar s vdakou prijima a
2avazuje sa, 2e Dar vyluéne pouzije na
Ucel uvedeny v tejto zmluve..

3 Cléanok

3.1

3.2

Darca ma pravo na vratenie Daru
(alebo jeho &asti), ak obdarovany
pouzije Dar inak ako na Ucgel (a
to aj iasto&ne) dohodnuty v tejto
zZmiuve.

Darca mébZe obdarovaného
poziadat o preukdzanie pouzitia
Daru na dohodnuty Ugel a jeho
vyuétovanie. V takom pripade, je
obdarovany povinny na vyzvu
darcu preukazat pouzitie Daru a
jeho vyuétovanie.

4 Clanok

4.1

4.2

Zmiluva nadobuda platnost a
ucinnost diom jej podpisania
oboma zmluvnymi stranami.

Zmiuva je vyhotovena v dvoch
rovnopisoch, z ktorych ka2da
zmluvna strana obdrZi po jednom
exemplari. V pripade rozporu
medzi slovenskym a anglickym
znenim, previada slovenska
verzia zmluvy.

2

3

4

Article

The Donee herewith accepts the donation
with gratitude and undertakes to use the
Donation solely for the Purpose set out in
this Agreement.

Article
3.1

3.2

Article

4.1

4.2

The Donor shall be entitled to
receive back the Donation (or
part thereof) if the Donee uses
the Donation for purposes other
than the Purpose (even in part)
agreed in this Agreement.

The Donor shall be entitled to
demand that the Donee
documents how Donation was
used for the agreed Purposs,
and that statement of costs spent
from such Donation be produced.
In such case, the Donee shall, on
Donor's demand, demonstrate
how Donation was used, and
produce a statement of costs.

This Agreement shall become
valid and effective upon its
signing by both parties.

This Agreement is made in two
original copies, of which each
party shall receive one copy. In
the event of any discrepancy
between the Slovak and English
version, the Slovak version shall
prevail.





